PERSONAJES PRINCIPALES RESUMEN DE LA HISTORIA 


* Después de tener un sueño donde encontraba a Terry, Candy decidió ir a Broadway. 
Sin embargo lo que le esperaba, a pesar de la alegría, había como un aura de suftimien- 
to que flotaba en torno a Terry. 

* Sí, después de ese accidente...después de ese día donde, en el curso de un ensayo, 
Susana pierde una pierna al protegerlo de la caída de un proyector; el dilema que des- 
garraba a Terry entre sus sentimientos por Susana y su amor por Candy no cesaban de 
atormentarle día y noche. 

*Luego el día del estreno, Candy, ignorando todo, va al hospital movida por las noti- 
cias; Susana había intentado suicidarse ante sus ojos, aplastada por la desesperación. 

*Y, ante un amor tan intenso, Candy toma la decisión de retirarse ella misma... 
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sido tomada 
para que cese 
sus actividades 
como enfermera 


Desde luego, 

esta medida 
se aplica a 
todos los 
hospitales 
de Chicago 


¿De ser enfermera...? 


¿El hecho de que ningún 
hospital de Chicago la 
aceptará...? Bah, hablaré 
con el director de la 
Escuela Mary-Jane. 


explicación, le 

ordeno simple- 
mente que 
abandone 


Posiblemente 
sería mejor no 


de Chicago me acep- 
tará más? ¿Qué es 
2] eso de que debo 


» Quesituación... 


yy 


SN como otros hospitales 

de Chicago, no puede 

My aceptar una enfermera 
S] de vida disoluta. 


¡Pienso que está mejor 
ue en este hospital que 
hizo! ¡En otro tiempo - ; Aa A rien. 
me salvó la vida! 20 UNS: sobre pretextos como. 
id ARS que está amnésico, que] 
les pobre, o sospechoso] 
de espionaje! 


SY Y usted 
Y no puede 
quedarse. 
Quiere irse, 


PES 
(UD) 


á 


de N y 


Se hace la = y Un paciente, de 
inocente, > 2) acuerdo, pero 
pero es una Vi ¡N vivir con él... 
fu 


7 
y) 


[ESE 


¿Por qué el quiero devolverle mi _ $4 
profesor Lenard OY deuda y me gusta mucho. 
y las otras enfer- al 
meras no pueden 
pensar de otra 


que escogí...Decir 
cg hice tantos es- 


uerzos para llegar 
a ser enfermera... 


Puppet... 


Y N 
NV a 


./ Mesiento | Llévenlo a 
aspirado la trasera de 
dentro de | la tienda. 
un remolino) AY 


No habrá jamás 
un conductor 

más favorecido 
que yo para 


Elisa me ha 


a ¿Dónde deseas 
llevarme?... 


Elisa me dijo que 
querías llevarme 


de paseo en coche d 


4 ex ¿ 


¡Neal, cobarde! 7 
¡Si te imaginas 
que tengo 
miedo de ti! 


Estoy segura de 
2 |que estaba celosa 
porque estaba 
contigo... 


=Y J) Sy ; 
SADA 
A ) E 2% ( 
AENA 


=3 


pregonar 
= sobre los 

tejados, no 

bajaré los 


¡Es completamente 
eso! Está loca por 
mí y no me suelta 
de una suela... 


Decidí ir a ver una 
Pero Neal, Entonces, Ópera, después a 
¡tienes tanto ¡hazme subir un concierto de 


másica clásica. J L 


Desde mañana, es necesa- 
rio que encuentre en Chi- 
cago un hospital que 4 
requiera de mí. 
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y > G===2 5 
EZ 1 
; Diga lo que *? 
Tengo tantas  * / diga la gente, 
ganas de vivir ) WN sólo nuestros (q 
S JS 


con Albert...Y k deseos cuentan 4 
Albert también... AA 


lacía mucho SIS 
tiempo que no A Albert estará 
llegaba tan tem-  YiS 
prano. Sacaremos 
provecho de esto 
para hacer una /72 
gran limpieza ARS 


atónito cuando 


Me parece que 

dejaré algunos 

viejos libros, pe- 2 
riódicos y revis- | ¿4 
tas en un rincón 

de la biblioteca... 


¡Ufi...Creo que 
me reñirán si lan- 


PB) artículos 
de Terry... 


ZN 


Terry...Esto me 
parece tan lejano ==> 
EN 


de 


AN 


PE es eso 
le un fracaso? 


heresca al 
desnudo: la 

causa sería e 
accidente de SU 
pien-amada 

> Susana ES 


¿Por qué? 
¿Por que 
sólo hay 
artículos 

como esos? 


Sufres nuestra” 
separación... $ 


Puede ser... 
¡fpuede ser que = 
incluso más 2 


¿Qué hacemos 
Puppet? El día 


Cuando me desperté en 

la bodega del restaurante, 
en principio no sabía dón- 
de me encontraba... 


Tenía la impresión 
de haber dormido 
mucho tiempo... 


la primera 
cosa que 
recordé... 


Es esa linda 
cara llena de 


$ Cuando 
Anthony 


, Cuando te 
murió... 


caíste de la * 
cascada... 


08 


Luego cuando me 
fuí voluntario... y 
después el acciden-P 
te...Chicago... — Y 


Y luego te 
envié una 
carta desde pt” 
África. á 
rica. y 


continuar 
viviendo y 


¿Candy no 
pe ha regresado 
QUIE todavía? 


Has terminado 
por encontrarlas 


Debes tener ganas || 
de ir a socorrerlo... | 


ES 


( 


AS 


DN —> 
y N A 
ÍS S ¿| SN ), 


" poco más de tiempo. E I [ 


Tengo que 
callarme un 


Me han YM NS 


acariciado ¿P/? 
SO de Albert dulcemente 
| son tan 6 ” 


| cálidas... 


ESA US 
LS AN e 0 ml 
sonas que Y 4 ANS<X SS Y ha <A 
personas que “ES 4 AS A y A 0 


se han mostrado 5) ÁÚÁ 


así de amables Ll (e LN Y : 
ASIAN 
Etnia y dl A AE 


Gracias, 
Albert. S 


niños! ¡Es el 
circo Caramelo! 


DNA J 


¡Albert, 
doctor 
Martin! 


tener un 
azúcar 


po) 


¡ST, tiene 
derecho a 
un azúcar 


Si te paseas por 
aquí a estas horas, 
es que has debido 
hacer una tontería 
y te han despedido 
del hospital, ¿no? 
1% 


> E ZA 
SEZO 


¡Por allí! 
¡Se fue por allí! 


¡Ustedes dos, 
diríjanse lenta- 
mente detrás 
del tronco de 
ese árbol! 


¡Parece estar 
muy nervioso! 


conseguimos NS ¿9 ¡Habrá que 
cogerlo! Le >. abatirlo! 
2 5 E ¡Mátelo! 


Ma cuero a tierra! 
S YX A, 


¡Hay que 
matarlo! 


Conozco muy bien 


Dongo, no 2 
9 tu continente, África... — 


soytuo 
enemigo... 


Tus semejantes son 
ignorados por los 
== humanos insignifi- 
— Antes que corren 
en la naturaleza 
¿Sn dignarse a mirarla 
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Eresuna 5) 


¡Lo dicho, 
Albert, eres 
un chico 
sagrado! 
s 


Hacer...hacer una 
cosa tan imprudente... P 
¡Me has hecho 


Creí que el león te 

mataría... Más bien 

habrías debido huir 
y dejarme... 


preocuparme 
horriblemente! 
A 


Están los dos entre risas, 
ue apriete muy 
fuerte, sino la 
7 venda va ha 
deshacerse 
enseguida 


UNS he preocupa- 
do enormemente...Enor- 
memente 


Sería una Ai á E 

: vergiienza | [Y 4uÉ dirías a trabajar 

diestra para para el médico con más ¿Quién... 

hacer vendajes renombre de Chicago, quién es? 
¡puedo presentártelo! ¡Presénte- 


Se lo agradezco 
el de más || infinitamente 
renombre... 


TE 


Perfecto...Como los Y + ¿Puedes irme a >) 
del circo me dieron — yy buscar whisky S 


un confortable ho- á de primera ca- 
horario... lidad a la dro- 
guería? 


) 


¡La ex- estrella de Broadway Ni 
Terrence Baker ha abandonado 


¿Terry ha YY 
desapare- 


”"¿Ha abando- Y 
pg, nado el teatro /; 
y ha desapare- Y 


* cido...? 4 


Y creí que 
todo se 
arreglaría 


Pensar en ti 
me hacía tan 
to daño...Y = 
estaba tan 
ocupada 
tratando 


Había creído 

que todo iría 
¿ mejor si impo: 
IS mía silencio a 
4 Mi corazón 


Pero Terry...Tus 
sentimientos... 


2( Candy, la 
2 ayi lave de este 
armario... 


Fuiste muy 
valiente. 
Toma, una 


¿Puede sacar los 

desinfectantes, 

el ungiiento y 
la pomada? 


¡Doctor Martin! 
¡Ayúdeme, en 

lugar de estar de 
brazos cruzados! 


Tengo la impresión 
que desde que llegó 
Candy, la proporción 
de chicos del vecin- 
dario entre mis pa- 
cientes aumentó... 


2Ra 
PEA 


. NN H 
¡Estoy seguro No pido 
de que llegarás tanto... 
a ser la mejor [— ¡Hasta 
enfermera de mañana! 
todo el mundo!) 


ELO 
Ñ ¡e de 


RT, 


NOS, 
PR 
PO 

[0 


AS "a 


e 


| me Mo 
cant 


LAR 


..y el artista que E 
está ligado a mi 
familia a... 


...y entonces le 
pregunté a ese 
pianista sino que- 
rría componer 
una pieza a mi 
atención... 


¿Por qué habla 
de cosas tan 


a ¡Aunque si 

¿Qué dices de paseas tu mirada] 
esta recepción? por todas partes, 
Está organizada no encontrarás 


Comparada 
a una planta 
decorativa 
como Daisy, 
Candy es mu 

cho más... 


| [Essin embargol| acta mucho 


| hoycuando ||. Puede que haya 
l tiem] n daa le 
) debíamos pHUnS as carta de Stear... 
as S 

eps ps J) ) lio > 


¿010 


Y en ira verte 
2) 
n 


No eres muy 
amable. Sin 
embargo yo 
podría buscarte 

un puesto... 


¡Uf La propiedad es 


tan grande...Creí que 
jamás podría encon- 


Patty, ¿hay 
carta de 
Stear? y 


) Esperamos 
( dE aquí tran- 
ZN 


AV quilamente 
ON 
AS a 


bien-amada... Como || Estoy incómo- 

estoy seguro de que || do para escri- ) A 0) 

vas a leer mi carta a || birte una car- NN 5 
Candy, Archie y Annie | | a de amor... o! 


La inmensidad celeste dónde 
las nubes son como prados 
que podría tocar... ¡Un avión, 
es formidable! Puedo divertir- 
me en el cielo tanto como 
quiera. 


Cambiando algunas copas 
de vino con mi amigo Dom, 
un noble francés, nos jura 
mos fidelidad en la vida y É 
en la muerte.Después que 


la guerra termine, os lo ¿ 
presentaré sin falta... 
a E: 


Habría querido mostrar esto 
a Patty y a Candy. 


=90/ 


¡Di, Domy, te 
has vuelto 
diestro! 


¡Sin embargo! 
Dibujas gafas 
sobre el capot 
de tu motor, eso 
te ha dado la 
reputación 
de raro! 


¡¿Qué me 
cuentas?! 
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¡Stear, si en pleno 
vuelo sueñas con 
otras cosas, te arries- 
gas a ser derribado 
por los Alemanes! 


Sí...El nombre y 
de este aparato Y 
es Patricia... 


¡Las gafas le son 
indispensables! 


Ñ Sin embargo... 
d El cielo de . Cuando soñaba 
¿Porqué América don- y, que en este mis- 
de volaba era mo cielo, en al- 
guna parte, los 
¡combates se re- 
(taa sin cesar.. 


E El hecho de 

No podía permanecer 
Masas / inactivo acabó 
por irritarme... 


Y pues quería 

ver con mis 

ojos de nuevo 
este cielo 


apacible... >) 
a 


“SE 


Mi familia está muerta Ny Y, 
por los Alemanes en el 

curso de la batalla de 

Marne, en el debut de 


ADA y (Estaba loco por la 

( rabía y el dolor... 

Sin embargo, hay 
%, una chica que supo 

reconfortarme. 


protegerla, a ella 
y a su familia... 
No quiero que 
viva la misma 
experiencia que 
yo... E 


( 
Es diferente 


de ese que 
sentía por 
Candy. Sen 
timientos 


Es el aparato de 
reconocimiento 
que partió para 4 


Y ¿cómo está 
el frente de 


A E > ? r 
/S 
NN 
CATAN 


Stear, mi amiguita 
me envió su foto... 


*/ ¿Quieres 
verla? 


¡Te diré! Es pequeña! 
¿sabes? ¡Oh!, y pues 
no es del montón, 
no te la mostraré /, 


Te mueres 
de ganas. 
¡Deja de 

aparentar! 


== 


a: S Sy S SOS a 
y y A 
A 8 == f ( A 
E x G y 
A e a = 
A 3 
PAN = —Y — 


Á 
FA 
or 


E 


A O 
Mi A) 
A ANA BL VE ! 


¡Necesitas ver 
la realidad de 
cara! Mañana, 


Ah,Candy. Estamos =>3 ,, : 
ortos de desinfec- A ¡Voy! || ¡No aproveche | ' e 
tante, ¿quieres ir a Ñ para beber! ¡Me | / 


-omprar a la farmacia |! llevo la llave 


pe 
ha 


LA ¡Candy! 
¡Monta! 


¡Me viene bien! S ¡No me < 
¿Quieres venir escuchaste?! 
lesayunar 

nmigo? £ NR 


AS 
y 
Q 
ad 
¿Qué? 
( 
e 


lo que quieras 


si eres tú la que 
lo dice 


S y) ( SN 
AZ 
== 


Escúchame bien, 
¡Deja de seguirme! 


¡Porque yo, 
te odio! 


Ella es sincera... Lo dice 
sinceramente... 


¡Dijo que 

= me odiaba! 

i¿Cómo ha 
osado?! 


Si esto 


Escocia eS. y 
s e 
irradiaba E continua 
W 


bajo el sol / Í, á 
J NE así, no podrás 
OS 3 ; realizar jamás 
y Te ES EA tu sueño. 
plandecía... Al ES 
OS O - 
. BES” 
y) 


Continuaré 
creyendo en ella... 


Ella permanecerá siempre 
al lado de él. Aunque Terry 
partió de viaje a consecuen- y 
cia del shock causado por 
nuestra separación... 


Susana estará 


Ny » siempre ahí... 


SW 
US ¡Neal! 


«Y | S 


¡¿Quél! 
¿Qué quieres 
ahora? 


Gracias al director del 
circo, pude encontrar Es un poco 
una plaza de consejero 


de animales. Y me die- 


ron un sustancioso 
adelanto, entonces...44 


+04 


¿Y si pascamos PE ¡Tengo 
durante una SALI) - Y > autorización 
b o 4] ) del doctor 

Martin! 


ON a Hascomprado 5A ¡sí E 
Ap OO $ mao ect 
ao a ra 
A : 


O 


z «of! E 


| 
Jl 


mucho tiempo 
que no salía de 
la ciudad... 


Di, Albert, 
dy si subimos 
a ese árbol? 


De algún modo, este 
lugar se parece a la 
Colina de Pony 


Hacía mucho tiempol——— 3 
que no había escalado|___———— A) WN; || ¡no has perdido! 
a un árbol. ¿Podría E Les po Al] tus cualidades 
ver Francia dónde S - MAN 

está Stear? 


IS 
Y 


' 


W 
( iS 
y) 


S 


> 
A 


") 
Y) 


<= Y di CIN ( 7 
e diré que ES 


y INS 
rr NA 
Sn? 
rdóni esto en lo sucesivo. ÉL 
DD =92 Quiero que dividas 
72 tus penas y alegrías 
/ : 
IN 


¿Pe 
NE 
p 
IN la y que me las hagas 


compartir. 


Gracias, 
Ny) Albert. 

Muchas 

gracias... 


estar escasos 
de gasolina? 


SS S A S “No vemos Jl 
— Ls FO 7 ( aunsolo 
¿Qué les pasa? e aparato... S 
H ¿No deberían HAS pen 
IA A 


Y S us > SE llos eran...Eran 
) Está perdido... 2 z E > X. jóvenes pilotos... 
,. Están todos 


muertos...Incluso' 
f el teniente Claymant..6S 
Justo ante mis ojos... 
ÁS 
ei x e 


sufrir... 


¡Necesitas 
ver la realidad 
de cara! 


Mañana 


podría ser 
nuestro 


Y y UNO 


¿Es esto 
la guerra... E 


Decir que hablabas 
sonriente hace sólo 
algunos minuto: 


Quiero protegerla, a ella y a su 
familia. No quiero que viva la 
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La vida de la gente] 
Sus vidas... 


Morir tan 
pronto... 


No quiero 
entristecerla... 


De acuerdo, 
hasta mañana 
» 


De hecho, vine a 
petición de una 
persona que desea 

encontrarle en 


